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Geben Sie an, ob das
Zubehör eine
maximale
Belastungsgrenze hat,
um Brüche oder
Schäden zu
vermeiden,
insbesondere bei
Haltegriffen oder
Sitzen.

Indicate whether the
accessory has a
maximum load limit to
avoid breakage or
damage, especially
for handles or seats.

Indiquez si les
accessoires ont une
limite de charge
maximale pour éviter
la casse ou les
dommages,
notamment au niveau
des poignées ou des
sièges.

Indicare se gli
accessori hanno un
limite massimo di
carico per evitare
rotture o danni, in
particolare alle
maniglie o ai sedili.

Geef aan of de
accessoires een
maximale
belastingslimiet
hebben om breuk of
schade te voorkomen,
vooral aan
handgrepen of
stoelen.

Indique si los
accesorios tienen un
límite máximo de
carga para evitar
roturas o daños,
especialmente en
asideros o asientos.

Uveďte, zda má
příslušenství
maximální limit
zatížení, aby se
zabránilo rozbití nebo
poškození, zejména
rukojetí nebo sedadel.

Označite ima li pribor
ograničenje najvećeg
opterećenja kako bi
se spriječilo lomljenje
ili oštećenje, posebno
za ručke za hvatanje
ili sjedala.

Označite ima li pribor
ograničenje najvećeg
opterećenja kako bi
se spriječilo lomljenje
ili oštećenje, posebno
za ručke za hvatanje
ili sjedala.

Jelezze, hogy a
tartozékoknak van-e
maximális terhelési
határa a törés vagy
sérülés elkerülése
érdekében, különösen
a fogantyúk vagy
ülések
megragadásakor.

Klären Sie, dass das
Zubehör nicht für
medizinische
Anwendungen oder
zur Unterstützung von
Personen mit
eingeschränkter
Mobilität gedacht ist,
es sei denn, es ist
ausdrücklich als
solches
gekennzeichnet.

Clarify that the
accessory is not
intended for medical
use or to assist
people with reduced
mobility unless
specifically marked as
such.

Veuillez préciser que
l'accessoire n'est pas
destiné à un usage
médical ou à
l'assistance aux
personnes à mobilité
réduite, sauf
indication contraire
spécifique.

Si prega di chiarire
che l'accessorio non è
destinato all'uso
medico o
all'assistenza di
persone con mobilità
ridotta, a meno che
non sia
specificamente
contrassegnato come
tale.

Maak duidelijk dat het
accessoire niet
bedoeld is voor
medisch gebruik of
om mensen met
beperkte mobiliteit te
helpen, tenzij dit
specifiek als zodanig
is gemarkeerd.

Aclarar que el
accesorio no está
destinado a uso
médico ni a ayudar a
personas con
movilidad reducida a
menos que esté
específicamente
marcado como tal.

Ujasněte si prosím, že
příslušenství není
určeno pro lékařské
použití nebo na
pomoc osobám se
sníženou pohyblivostí,
pokud to není
výslovně označeno.

Objasnite da dodatak
nije namijenjen za
medicinsku upotrebu
ili za pomoć osobama
sa smanjenom
pokretljivošću osim
ako nije posebno
označen kao takav.

Objasnite da dodatak
nije namijenjen za
medicinsku upotrebu
ili za pomoć osobama
sa smanjenom
pokretljivošću osim
ako nije posebno
označen kao takav.

Kérjük, tisztázza,
hogy a tartozékot nem
szánják orvosi
használatra vagy
mozgáskorlátozott
személyek
megsegítésére,
kivéve, ha kifejezetten
így jelölik.
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